Lesson 23 March 20-24
The Imperative

1. The fourth and final mood of the Greek verb is the imperative, the mood of command. Like
the subjunctive and optative, the imperative is an unreal mood, and so the tenses only express as-
pect and not time. There is no augment in the aorist.

2. Unlike the English imperative, which exists only in the second person (do this!, write this!, etc.)
the Greek imperative comes in both the second and third persons. The third person imperative in
Greek must be translated as an English jussive (let him do this, let them write this, etc.)

3. The third person singular, and second & third person plural imperative endings are identical in
both the present and aorist tenses. The second person singular is highly variable, so especial care
must be taken to learn it. Here are the imperative forms of matdeVw, the second aorist of
pavBavw, and the second aorist passive of ypagw:

Present Active Present Middle/Passive
2nd singular noudeve naudevov
3rd singular TAUOEVETW noudevécOw
2nd plural TadeVETE nadeveoe
3rd plural TASEVOVTWV nadevéabwv
Ist Aorist Active Ist Aorist Middle
2nd singular naidevoov naidevoat
3rd singular TAOEVOATW noudevoaobw
2nd plural nadevoate nadevoaoce
3rd plural TASEVOAVTWY nadevododwv
2nd Aorist Active 2nd Aorist Middle
2nd singular Hd&Oe HaBov
3rd singular Habétw HaBeobw
2nd plural HaOete naBeobe
3rd plural HaBovtwv HaBeobwv
Ist Aorist Passive 2nd Aorist Passive
2nd singular noudevOntt ypaenor*
3rd singular nadevinTw YPaenTw
2nd plural nadevOnTe ypaonte
3rd plural noudevfévtwv YPAQEVTWY

*The 2nd person singular imperative ending was originally -6t in both first & second aorist pas-
sive, but the Greeks did not like have two aspirated consonants so close together, so maidev0n0t
became maudevOnTL.
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4. Contract verbs follow the normal rules for contraction in the present system:

2nd singular
3rd singular
2nd plural
3rd plural

2nd singular
3rd singular
2nd plural
3rd plural

2nd singular
3rd singular
2nd plural
3rd plural

5. The -ut verbs add the imperative endings on to the weak form of the stem, except in the second

person singular:

2nd singular
3rd singular
2nd plural
3rd plural

2nd singular
3rd singular
2nd plural
3rd plural

2nd singular
3rd singular
2nd plural
3rd plural

2nd singular
3rd singular
2nd plural
3rd plural

Present Active

¢ilel (pilee)

QA eiTw (Qheétw
Qu\eite (PLAéete)

@ oOVTOV (QLAedOVTWV)

Present Active

Tipa (tigae)

TIHATO (TIHAETW
Tipdre (Tipdete)
TIHOVTOV (TILAOVTWYV)

Present Active
dnAov (8rhoe)
dnhovtw (dnAoétw
Sdnhovte (dnhoete)

dnAovvtwv (dnlodvtwv)

Present Active
TiBe1

TI0¢TWw

TiBete
TIfévTOV

Ist Aorist Active
0é¢

Oétw

Oéte

0évtwv

Present Active
didov

Sdo6Tw
Oidote
OdovVTWY

Ist Aorist Active
860¢

50TWw

00te

SovTwVv

P\Ew

TIHAW

dnAow

TiOnu

Sidwpt

Present Middle/Passive
@ oD (@théov)
@\eioBw (@reéobw)
@\eiole (@ihéeae)
e\eioBwv (preéobwv)

Present Middle/Passive
TIH® (TLdov)
THdoBw (Tipaéodw)
Tipdo0e (Tipdeobe)
TipdoBwv (Tipaéobwv)

Present Middle/Passive
SdnAod (dnhdov)
dnhovobw (dnhoéobw)
dnhodobe (dnAoeabe)
dnAovoBwv (dnhoéaBwv)

Present Middle/Passive
TiBeoo

TI0¢00w

TiBeo0O¢e

TI0¢00wv

1st Aorist Middle
000

0¢00w

0¢o0e

0¢00wv

Present Middle/Passive
didooo

018600w

6idoobe

018600 wv

1st Aorist Middle
dod

8600w

0000¢

0600wV
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Present Active Present Middle/Passive
2nd singular tel ieco
3rd singular ETw i£obw
2nd plural fete feale
3rd plural [FA (Y itobwv

Ist Aorist Active Ist Aorist Middle
2nd singular £g ob
3rd singular Etw €00w
2nd plural gte €00¢
3rd plural Eviwv €00wv

lotnu
Present Active Present Middle/Passive 2nd Aorist
2nd singular ot iotaco otoL
3rd singular ioTdtw ioTacbw oTHTW
2nd plural  iotate iotao0e oTfte
3rd plural loTavTV iotdoBwv OTAVIWV
deivop

Present Active Present Middle/Passive
2nd singular deikvv deikvvoo
3rd singular dekvuTtw detkvoobw
2nd plural deikvute deikvvole
3rd plural detkvivtwv detkviobwv

eipi el oida Qi

2nd singular {06t (G]1 [(oV]1 @adt
3rd singular £otw Tw ioTw QATW
2nd plural  €ote ite fote Qate
3rd plural g0tV OVTWV fotwv PAvVIWYV

6. For negative commands with an aoristic aspect, the second and third persons of the aorist sub-
junctive + un may be used instead of an imperative. This is very common and called the Prohibi-
tory Subjunctive:

ur maudevong Tovg maidag.

Do not teach the children.

ur) ENBwot eig TV TOAL.

Let them not come into the city.
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Vocabulary

amoAlvpt, dmod®, anwAeoa, drodwAeka and anodwa to destroy, ruin; (2nd perf.) to be ruined

apnalw, apracopat, fipnaca, fpraka, fipracpat, pracOnv to seize

Sdvvapat, Suvijoopar, Sedvvnpuar, £éduvnOnv to be able to, can (+ inf.); to be equivalent to, worth (+
acc.) (conjugates like middle of ioTnui in pres. and imp.)

SYw, dvow, €dvoa and £dvv, dé¢duka, dédvpat, £600nV to cause to sink, sink; get or go into (+
acc.); enter

¢dw, £dow, eloa, glaka, elapat, eiadnv to suffer, permit, allow (+ acc. & inf.); let alone, let be

¢mnpéw, Emtnprow, énetnpnoa to look out or watch for; to keep an eye on

keipa to lie, be laid (often used for the passive of tiOnut) (declines like a perfect middle/passive)

oiyopat, oixfjoopat, oixwka to go or come; (usu. with perfect sense) to have gone

TPEPW, Opéyw, EBpeva, TETpoa, TEOpappat, ETpagnyv to nourish, support, sustain, increase

yevdw, yevow, Eyevaoa, - , EYyevopat, Eyevadnv to cheat, deceive; to cheat one of a thing (+ acc. &
gen.)

aitia, -ag N guilt, blame; cause

Yapeti, -fjg | married woman, wife

odpa, cwpatog o body, usu. human body

TEKUNPLOV, -0V TO sign, symbol; proof

TPUPNG, -ovg 1| trireme (Greek warship with three decks of oars and a ram)

£toipog, -ov at hand, ready, prepared

loxvpog, -4, 6v strong, powerful, violent

opoiog, -, -ov like, resembling; the same (usu. + dat.)
¥0TEPOG, -a, -ov coming after, behind; next; second

avti (prep.) (+ gen.) opposite, in place of, instead of; in return for

On particle marking something as immediately present and clear, sets forth what is obvious. Usu-
ally comes after the word it emphasizes. kai 81 kai and in particular

gveka (postpositive prep.) (+ gen.) on account of, for the sake of

toivuv (part.) now then, further; therefore, accordingly
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Greek to English Sentences
1. madoat €OV TOV dAv8pa Opoiov ool TNV yapetnv potxedoat, TIHdv yap eita oe dAlot Suvarvto dv.
2. Ote ol pthocogoi ¢okémTovto THV AAnon Piov uaty, Exeyov 61 8l o€ elvan ioxvpov vodv ye &l
o®pa aoBevr|g eing.
3. 6 O otpatdTnG oixéohw £k TV dypwv Kal TG TOAewG TPLY TODG StkaoTAG EavTOV AL
4. pn yevong Tovg TEVAG TOCOVTOV Spaxpudy doTe AOKTELVELY O€ Kai eival eig Thv Bdlattav 10
VPpLofev owpa.
5. einbpopev iAoV TekpnpLov TG ToD ZwKPATOVG ALTiag, ETIHWPoApEV &V T® TOD ddeAQoD
Qovd kal éNdPopev &v diknv mapda avTtod.
6. pr) ol moAepiot dmoAALVTWYV TG EATIS G UMV TIPLY TIPATTWHEY TTOAAA peyald kal Ta audia
Opéywpev av.
7. 0 iépevg wNOn 6L ol Beol EavTd TAG TOANAG Spdxpag kal 81 kal pupiag kakdag yvvaikag
dwootev, el TOVG pupiovg Tavpovg Bvot T kal oL oeLe VEOV L€POV.
8. dtabég ta xpripata iowg To1g Te MAovoiolg TOIG TE OVK, fj OVK édoatev &v o€ kelobat Ao@al®g év
Tfj kAlvn Tf) VoTépn VUKTI.

English to Greek Sentences
1. Do not annoy the lions who dwell upon the plains, for they are so powerful that no one dares
to fight with them.
2. Let my wife always be on guard lest some adulterer make a trial of her virtue.
3. The king thought that if he had seized the triremes of the Athenians on the sea, he would have
conquered the whole of Greece.
4. Let Greeks fight for sake of freedom, but let Persians attack Athens only because they were led
there by their King.
5. The leader asserted that if his children were killed by the mob, he would ravage both the city

and the whole countryside.
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